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Argentina
BUENOS AIRES
VISITA DEL CONSEJERO
FEDERAL
SENOR PIERRE AUBERT

Los dias 3, 4 y 5 de octubre estarâ en
Buenos Aires, realizando una visita oficial,
el sehor Pierre Aubert, Consejero Federal,
Jefe del Departamento de Relaciones Extern

res.
La colectividad suiza lo agasajarâ con

una recepcion y cena en el Plaza Hotel de
Buenos Aires, el jueves 4 de octubre a las
20,30 hs,

LOS 70 JOVENES ANOS
DE NUESTRO QUERIDO
PRESIDENTE,
DON JOSE STUDER

El pasado 19 de julio, José Studer es-
trend sus frescos y rozagantes 70 anos. Es

una linda oportunidad para recordar algo
de su vida, de la que dedicd una gran y
muy importante parte a la comunidad suiza
de Buenos Aires y de la Argentina en
particular y a la de los suizos del extranjero en
general.

Naciö el 19 de julio de 1914 en St. Gallen

y llegé a la Argentina el 7 de abril de
1936. Se intégra râpidamente a la colectividad

suiza local, siendo miembro de mu-
chas de sus agrupaciones, en las que iue-

go ocupd importantes cargos: la presiden-
cia de la Sociedad Filantrôpica por el pe-
riodo 1953/54 y, posteriormente, desde
1956 hasta 1960; la del Club Suizo desde
1962 hasta 1973; y fue Présidente de la
Federaciôn de Asociaciones Suizas en la
Argentina entre los anos 1963 y 1967, cargo

que ocupa actualmente desde 1981.
En 1965 fue ademâs nombrado

Représentante de los Suizos del Extranjero para
la Argentina, Uruguay y Paraguay, repre-
sentaciôn que aûn ejerce. Sus viajes a
Suiza lo mantienen actualizado con los pro-
blemas de la Patria, en especial con aque-
llos que conciemen a los suizos del extranjero.

Don José Studer es un verdadero pilar
de nuestra comunidad. Industrial y hombre
de campo, las.puertas de su casa estàn
siempre abiertas para sus compatriotas. Su

figura la encontramos siempre en todos los
acontecimientos, ya sean grandes o pe-
quenos, en los que se destaca su persona-
lidad. su liberalidad, sus oidos siempre
alertas para escuchar toda sugerencia y su

mano siempre abierta para colaborar en el
lucimiento de cualquier evento donde Suiza

y nuestros compatriotas estén présentes.
Muchas gracias, sehor Studer, por su

vocacion patriôtica y su dedicaciôn.

FIESTA DEL 1° DE AGOSTO EN EL
ASILO DE ANCIANOS EN VILLA
BALLESTER

Con motivo de celebrar nuestra Fiesta
Patria, una nutrida concurrencia se dio cita,
el 4 de agosto, en el Hogar de Ancianos en
Villa Ballester. Estuvieron présentes la
senora Anne-Marie Keusch, presidenta nono-
rarioa de la Asociaciôn de Damas Suizas el
Consul suizo, Don Ettore Domeniconi, los
sehores José O. Studer, présidente del
Club Suizo, Jurg Kuoch, présidente de la
Sociedad Filantrôpica Suiza, Reinaldo
Agustoni, présidente de la Pro-Ticino, pa-
rientes y amigos de los residentes.

Did comienzo el acto el Posaunenchor
de Villa Ballester, con sus lindas cancio-
nes. Después del saludo de la présidente,
senora Margarita R. de Brunschwiler, se
entonaron las canciones patrias de Argentina

y Suiza. Acto seguido pronuncio
palabras alusivas el senor Schnyder de la
Embajada Suiza. Gran emocidn y alegria
signified la presencia de la orquesta tipica
de Suiza Käslin-Käslin de Beckenried, con
su Jodel y Fahnenshwingen, tralda, en o-
casidn de celebrarse los 150 anos de
relaciones entre Argentina y Suiza. Finalizado
el acto oficial se encendid la simbdlica fo-
gata y se sirvieron bebidas, parrillada y tor-
tas en el jardin, acompanado por la mûsica
del conjunto suizo. Gran éxito tuvo la venta
de manualidades.

El miércoles 1° de agosto, a las 11 ho-
ras, se célébré un culto en la capilla del
Hogar, a cargo de nuestros compatriotas
Padre Alfonso Schätti, al que concurrieron
muchos internos y damas de la Comisidn
Directiva.
Preaviso: La Fiesta Navidena tendrâ lugar
el segundo sâbado del mes de diciembre,
fecha a confirmar un mes antes.

PRESENTACION EN LA ARGENTINA
DEL MIMO-PAYASO SUIZO DIMITRE

El 3 de setiembre Ilego a Buenos Aires
el mimo-payaso suizo Dimitri. El mismo dia,
el sehor José Studer, nuestra incansable
Présidente, ofrecid en su casa un cocktail
de recepcidn en honor del artista. Fue un
acontecimiento digno de recordar, al que
asistieron importantes personalidades
tanto argentinas como suizas y gente del
teatro y de la prensa. La gentilisima anfi-
triona, senora Hélene Studer, nos ofrecid
unas exquisiteces saladas y dulces, ademâs

de regalarnos con su simpatia y cor-
dialidad habituales.
Tuvimos asi ocasidn de ver y saludar a
Dimitri, a cara descubierta, antes de deleitar-
nos al dia siguiente, trente al escenario,
con sus alegres personajes.

AIRE
ACONDICIONADO
PARA
LA INDUSTRIA
Y EL CONFORT.

Av. Belgrano 865 (1381) Bs. As.
Tel.: 33-9201/09



CELEBRACION DEL 693° ANIVERSARIO DE LA
CONFEDERACION SUIZA Y DEL SESQUICENTENARIO DE LAS
RELACIONES SUIZO-ARGENTINAS (1834-1984)

Senor Embajador de Suiza, D. Jean-Pierre Keusch; Senor Secretario de Industria, ingéniera
Carlos Lacerca; Senor Présidente de la Federaciön de Asociaciones Sulzas, D. José

Studer; Senor Vicepresidente de la Naciön, doctor Victor Martinez

Este ano, la Fiesta Nacional Suiza
alcanzö un lucimiento particular ya
que se aunaron en una misma cele-
braciön los 693 anos que cumple la
Confederacies Helvética el 1° de
agosto y los 150 anos transcurridos
desde la designaeiön, el 18 de agosto
de 1834, de un primer représentante
suizo en la Argentina.

La reunion dentro del marco del
Restaurant de la Sociedad Rural
Argentina, se desarrollô en un ambiente
de verdadera camaraderi'a y herman-
dad suizo-argentinas. El senor
Vicepresidente de la Naciön, doctor Victor
Martinez fue el huésped de honor de
la cena, auspiciada por nuestro Embajador,

a la que asistieron altas autori-
dades argentinas y suizas entre las

que se encontraban el senor Secretario

de Industria, Ingeniero Carlos
Lacerca, el Présidente de la Sociedad
Rural Argentina, D. Horacio Francisco
Gutiérrez, el Présidente de la Federaciön

de Asociaciones Suizas, D. José
Studer, y una numerösa concurrencia
de alrededor de 500 personas.

Luego del cocktail de reeepeiön y
de entonarse las respectivas cancio-
nes patrias, el seiior Studer pronunciö
unas palabras trazando un breve perfi!

de Suiza y destacando el significado
del 1° de agosto. A continuaciön el

Embajador Keuch se refiriö particu-
larmente los ininterrumpidos y estre-
chos lazos que unen a Suiza con la

Argentina, poniendo el acento en el

siglo y medio que se cumple de rela-
ciones entre ambos pafses y en el

aporte de los inmigrantes suizos que
supieron asimilarse a esta Tierra. Final-

mente, el doctor Martinez cerrö los
discursos con una brillante disertaeiön
sobre los puntos en comün de los dos
paises, tan disi'mlles en geografia e
historia, pero similares por su voca-
ciön democrâtica e institucional, ha-
ciendo una semblanza entre los traba-
jos del suizo Rossi y del argentino Al-
berdi y entre sus Constituciones, mu-
chos de cuyos articulos tienen la

misma esencia.
La cena, sabrosa y muy bien servi-

da, cuyo plato fuerte fue un tipico asa-
do con cuero, estuvo amenizada por
el conjunto folklörico suizo Käslin-Käs-
lin de Beckenried, traido gentilmente
para la ocasiön por nuestro compatriota
el senor Juan U. Käslin, a quien de-
bemos agradacer tan espléndido ges-
to. Sus cantos telüricos, su jodel y su
juego de banderas fueron entusiasta-
mente aplaudidos. Para dar un genui-
no testimonio del sentimiento de con-
fraternidad suizo-argentina que reinö
en el ambiente, el senor Studer nos
ofreciö la actuaciön de los Tucu-Tucu,
celebrado conjunto folklörico criollo,
que animö también con sus canciones
el final de la noche.

Conjunto folklörico suizo Käslin-Käslin, de Beckenried
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150 ANIVERSARIO DE
RELACIONES
SU IZO-ARGENTINAS
1834-1984

Con motivo de este importante
acontecimiento, la Federaciön de
Asociaciones Suizas editö un fasci-
culo especial conmemorativo. Los
textos fueron seleccionados por la
doctora Hélene Scheuss de Studer,
quien se ocupö también de la coor-
dinaeiön, colaborando efieazmente
para dar a conocer este documento
histörico.

La revista, titulada «150 Aniversa-
rio de Relaciones Suizo-Argentinas
1834-1984", esta en venta en.

- Câmara de Comercio
Suizo-Argentina
Av. Leandro N. Alem 1074 - 10° Piso
Buenos Aires

- Club Suizo de Buenos Aires
Av. Pres. Roque S. Peiïa 943 -

Entrepiso, Oficina 7

Buenos Aires

- Sociedad Filantrôpica Suiza
Rodriguez Pena 254
Buenos Aires

PRECIO DEL EJEMPLAR: $a 300

LLAMADO DE HEREDEROS
El 4 de diciembre de 1965 falleciô, en

su ultimo domicilio en Zürich (Suiza), el
senor Ludwig Paul Meynadier-Baumann, na-
cido el 19 de mayo de 1882.

Por el présente llamado se bus-
can - aparte de los herederos ya cono-
cidos legales e instituldos - a eventuales
descendientes de la heredera instituida
Marie Una Meynadier de Ochsenfeld, na-
cida el 26 de mayo de 1864 y falllecida en
fecha desconocida.

Se solicita a los eventuales
descendientes de la citada Marie Una Meynadier.

de Ochsenfeld ponerse en contacte
con la Autoridad abajo indicada, dentro del
piazo de un aiïo a partir de la fecha de la
primera publicaclôn del présente aviso. Sera

indispensable la presentaciôn de
documentes que comprueben su derecho su-
cesorio. En caso de no comparaciôn, la

parte heredera en cuestiôn sera adjudica-
da a los demas herederos instituidos.

Zurich, 23 de marzp de 1984

Bezirksgericht Zurich
Flerrn Gerichtsschreiber Wetzel
Kanzleistrasse 12
8026 Zurich/Suiza

BAHIA BLANCA (Bs. As.)
LLEVARA EL NOMBRE DE «SUIZA»
UNA CALLE DE BAHIA BLANCA

Por Ordenanza N° 3877 del FI. Concejo
Délibérante de esta ciudad, de fecha 26 de
julio de 1984, se désigna con el nombre de
«SUIZA» una calle de Bahla Bianca. Prôxi-
mamente se determinarâ su ubicaciôn entre

las posibilidades existentes.

683 ANIVERSARIO DE LA
CONFEDERACION SUIZA Y
SESQUICENTENARIO DE LAS
RELACIONES SUIZO-ARGENTINAS

Entre los actos realizados para conme-
morar estos dos acontecimientos, cabe
destacar el homenaje de la colectividad
suiza a los constructores del Teatro Municipal,

don Francisco Luisoni y el arquitecto
Pedro Bernasconi, ambos de origen suizo.
En la oportunidad el Intendente de la
ciudad doctor Juan C. Cabirôn y el Présidente
de la Sociedad FHelvetia, senor Raymundo
Vieli, descubrieron una plaça recordatoria.

ENTREGA DE DIPLOMAS
En el curso de un almuerzo al que asis-

tiô el senor Intendente Municipal y miem-
bros del FI. Concejo Délibérante fueron en-
tregados Diplomas de Flonor a les familiäres

de Franz E. Olivet y Alberto Julio Olivet
por la funciôn consular cumplida en Bahia
Bianca.

BARADERO (Bs. As.)
CELEBRACION DE LA FIESTA
PATRIA SUIZA

Como todos los anos, la comuriidad
suiza de Baradero celebrô con gran entu-
siasmo y patriotismo la Fiesta Nacional
Suiza.

Asistieron al tradicional almuerzo el
senor Intendente Municipal don Eduardo Ra-
bellino y, en representaciôn de la Emba-
jada de Suiza, el senor Daniel Grünenfelder.

El Présidente de la Sociedad Suiza de
Socorros Mutuos, don Arturo Gômez
Savoy, hizo los honores de la casa.

En esta oportunidad, se contô ademâs
con la presencia del Présidente de la
Federaciön de Asociaciones Suizas en la
Argentina, senor José Studer, quien pronun-
ciö una breve alocuciön dedicada a los in-
migrantes suizos que tuvieron que esfor-
zarse para aprender todo de su nuevo pais
de residencia, sin olvidar absolutamente
nada de lo que hablan reeibido de su pais
de origen. Destacö particularmente que

Baradero es un verdadero ejemplo de inte-
graeiön constructiva donde los descendientes

de aquel primer grupo de labrado-
res suizos afincados en la region, hace
nada menos que 128 anos, dan lo mejor de
si mismos a ésta, que es ya su Patria, sin
olvidar a la Patria .europea de origen, a la
que rinde constante homenaje con su tra-
bajo y el ejercicio de las virtudes hereda-
das de sus antepasados.

LA PLATA (Bs. As.)
CELEBRACION DEL DIA NACIONAL
DE SUIZA

La Sociedad Suiza «Helvecia» de La
Plata conmemorô la Fiesta Patria con un
acto simbölico que tuvo lugar en el Jardin
de la Paz, en el Bosque, izando en el Mâstil
de la Confraternidad Flumana el pabellôn
suizo, con el auspicio de la Municipalidad
platense. En la oportunidad pronunciô
unas palabras alusivas el Présidente de la
Sociedad, senor Roberto E. Wenger.

ROSARIO
CENTENARIO DEL CONSULADO DE
SUIZA EN ROSARIO

Place un siglo, el 17 de Octubre de
1884, el Consejo Federal Suizo designô
Vice-Consul en Rosario de Santa Fe al Sr.
Armand Tixier. La Confederaciôn Flelvética
procedia de tal forma a qrear su primera
representaciôn oficial en el interior de la
Repûblica Argentina. En el ano 1910 la
representaciôn pasô a ser Cohsulado, siendo
en tal oportunidad designado el Sr. Jules
Ulysse Martin. En la actualidad desempeiïa
las funciones de Consul de Suiza en Rosario

el Sr. Marcelo Julio Martin.
La representaciôn Suiza en Rosario,

una de las mas antiguas que subsisten en
la Ciudad, fue creada a solicitud del Con-
sulado de Suiza que ya existia en Buenos
Aires desde cincuenta anos antes, razôn
por la c.ual en el corriente ano se conme-
moran tanto el sesquicentenario de las
relaciones oficiales entre Suiza y la Argentina

BBC
BROWN BOVERI

BROWN BOVERI SUDAMERICANA S.A.

1001 BUENOS AIRES - AV. L. N. Alem 822 - Tel. 311-5386
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como el centenario del Consulado de Suiza
en Rosario, que es el ünico consulado que
Suiza conserva en el interior de la Argentina.

Con tal motlvo el dia 17 de Octubre
proximo el Senor Consul de Suiza y Vice-
decano del Cuerpo Consular acreditado en
Rosario ofrecera en los salones de la Casa
Suiza un cocktail a las autoridades, Cuerpo
Consular, descendientes de ex-cönsules
suizos y colectividad helvética en general,
habiendo comprometido sus asistencia el
gobernador de la Provincia de Santa Fe
Ctdor. José Maria Vernet y el Senor Inten-
dente Municipal de la Ciudad de Rosario
Dr. Horacio Usandizaga.

Colombia
COMUNICADO DE LA EMBAJADA
DE SUIZA EN BOGOTA

La Embajada tiene el placer de anun-
ciar a la colonia suiza de Colombia que los
locales de la cancilleria serân trasladados,
a principio de setiembre de 1984, al piso
11° del edificio «PROFINANZAS», situado
en la carrera 9a N° 74-08.

El apartado aéreo N° 4304 asi como el
télex N° 41230 no serân modificados.

Aunque la Embajada tendra varias l(-

neas telefönicas nuevas, el numéro 257 51
87, ya conocido, estarâ incluido.

XI FERIA INTERNACIONAL
DE BOGOTA

Del 7 al 22 de julio de 1984 tuvo lugar
la XI Feria Internacional de Bogota, con la
participaciön de aproximadamente 30 pal-
ses extranjeros y la industria colombiana.

La Oficina Suiza para el Fomento del
Comercio (OSEC) se hizo présente con un
stand de informaciön y con la nueva multi-
visiön «Reflejos de Suiza».

El Pabellön de Suiza, que conto con la

representaciön de casi todos los sectores
de nuestra industria y tecnologla, recibiö
gran numéro de visitantes y comentarios
muy favorables.

LA «OBRA SUIZA DE BOGOTA»
La Obra Suiza, creada por senoras de

la Comunidad suiza en Bogota en colabo-
raciön con la Embajada, continua sus acti-
vidades benéficas en favor, particularmen-
te, de la ninez desamparada.

En la primera mitad de 1984 se organi-
zaron dos eventos, que culminaron con
gran éxito gracias a la colaboracion de la
Embajada, de empresas y de la colonia
suiza de Bogota.

El primero fue un recital de piano ofre-
cido gratuitamente por la pianista suiza
Claudina Perretti, organizado por el senor
Embajador Daniel Dayer y su seriora espo-
sa, que tuvo lugar en la Residencia de la
Embajada. El segundo, fue una subasta de
61 obras de arte donadas por conocidos
artistas.

Los resultados fueron muy satisfacto-
rios y con el dinero recaudado se llevarân
a cabo diferentes proyectos en el Pabellön

de Quemados del Hospital Infantil de «La
Misericordia» de Bogota.

CIRCULO COLOMBO-SUIZO
1974-1984

El Circulo Colombo-Suizo, fundado en
Bogota en mayo de 1974, célébré su déci-
mo aniversario con un almuerzo en el Hotel
Tequendama el 2 de mayo de 1984. En
esa ocasidn el doctor H. C. Romuald
Burkard disertö sobre el tema «Las oportuni-
dades para industriales suizos en América
Latina».

Este Circulo, que se iniciö con 31

miembros, cuenta actualmente con 120 afi-
liados. Sus actividades tienden constante-
mente a facilitar contactas ampliando y for-
taleciendo el intercambio entre Colombia y
Suiza.
Su Secretaria esta ubicada en:
Calle 42 N° 21 a 17
Bogota D.E.
Tel: 245 86 17 - 255 96 62

CONFERENCIA DEL PROFESOR
GUSTAV SIEBENMANN

En colaboracion con la Embajada de
Suiza y el Instituto Caro y Cuervo, tuvo
lugar en el Colegio Helvetia una conferencia
a cargo del profesor Gustav Siebenmann
titulada «La imagen de América Latina en
los palses de habla alemana».
La disertaciön fue interesante y bien do-
cumentada y supo ademâs despertar gran
curiosidad hacia el libro del profesor
Siebenmann que proximamente sera publica-
do en Suiza.

Panama
CELEBRACION DEL 1° DE AGOSTO
DE LOS SUIZOS RESIDENTES EN
PANAMA

El sâbado 28 de julio de 1984 a las 7,30
de la noche se celebrö la Fiesta Nacional
de Suiza de la Colonia Suiza en Panama,
en el Hotel La Siesta de esta ciudad.

Dicha fiesta comenzö con la realizaciön
de una belli'sima fogata y los niiïos tuvieron
la oportunidad de encender sus lampiones
traidos de Suiza para dicha ocasiön.

Seguidamene se pasô al comedor don-
de se siguiâ con el acta protocolar donde
el Encargado de Negocios de la Embajada
de Suiza en Panama, Sr. René Rodé, diri-
gio unas palabras a los présentes en honor
a esta ocasiön. Igualmente la Sra. Silvia de
Bernai, Vicepresidente del Club Suizo, hizo
uso de la palabra.

Luego, al finalizar el acto protocolar, los
Suizos tuvieron la oportunidad de saborear
una cena tipicamente Suiza al igual que
bailar al son de la müsica Suiza.

Durante la cena se realizö una Rifa que
tuvo 50 premios. La ganancia de esta rifa
se donô totalmente al Padre Augusto Bissig

para la gran labor que esta realizando
en la comunidad de Cermeno.

En dicha velada, que fue muy alegre y
simpâtica todos los compatriotas présentes
celebraron* la tradicional Fiesta Nacional
llenos de jùbilo y entusiasmo.

Venezuela
CARACAS
LA CAMARA VENEZOLANA-SUIZA
DE COMERCIO E INDUSTRIA

La situaciôn economlca venezolana ha
cambiado drâsticamente desde el ario
1983 para dejar de ser una economla ca-
racterizada por su gran estabilidad dé los
Ultimos 20 anos y convertirse en una eco-
nomla en la cual aparecen factores desco-
nocidos hasta el momenta como la deva-
luaciôn, la inflaciôn y el desempleo.

El mercado venezoiano, sin embargo,
tiene aùn un importante potencial por de-
sarrollar, lo que coloca a Venezuela en un
lugar privilegiado trente a otros palses lati-
noamericanos que sufren de maies similares.

A comienzos de 1984 se instalö un nue-
vo gobierno que régira los destinos del
pals por los pröximos cinco arios. Es este,
por lo tanto el momenta preciso para ela-
borar planes y pollticas en todos los sectores

economicos que ayuden a que el pals
saïga de la crisis. Por las nuevas caracte-
rlsticas de nuestra moneda, el futuro del
pals pasa indudablemente por un proceso
de sustituciôn de importaciones, con la
consecuente necesidad de fabricar cada
vez mâs productos en el propio pais. Pero
este proceso no es automâtico y sin duda
va a haber carencias de parte de Venezuela

antes de poder ir alcanzando sus metas.
La CVSCI esté completamente

consciente de esta nueva situaciôn y ha elabo-
rado un plan de acciones especiales que,
por una lado, ayude a Venezuela a superar
sus problemas y, por otro, fomente las ex-
portaciones suizas, obteniendo nuevas po-
sibilidades de inversion. Es en este esplritu
que se esta realizando una serie de cinco
estudios de mercado en renglones clave
para Venezuela, en forma que -a la luz de
sus resultados- ver que posibilidades tiene

Suiza de ayudar con su tecnologla en la
instalaciön de nuevas fabricas que produz-
can productos necesarios.

Dicho.s estudios estân publicados en
idioma alemén y nuestro objetivo es lograr
su mâs amplia difusiön entre empresas
suizas interesadas en Venezuela.

Los temas que ya estân en circulacion
son:

• Bienes de Capital

• Hoteleria y Turismo

• Construcciôn

• Agricultura y Ganaderia

Proximo a salir: Sector Energetico.

Los interesados en adquirir algûn ejerm-
plar pueden dirigirse a la Schweizerische
Zentrale fuer Handelsfoerderung, Avenue
de l'Avant Poste 4, 1001 Lausanne, Sr. M.

Dentan. El costo es de SFr. 500. por ejem-
plar.
Nuestra direcciôn es:
Apartado 62555/Chacao
Caracas 1060-A, Venezuela
Tel.: (02)-951.01.59
Telex: 23445 AMSUI
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Grüezi back home!
Your Tausendsassa von Avis

is ready for you,1 W f»

}
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HOMELEAVER RATE
SPECIAL RATE FOR PEOPLE

LIVING OUTSIDE SWITZERLAND

Cat. Car Typ 1 month
incl. 3000 km

SFr.

km suppl.

SFr.

1.1 FIAT PANDA Radio 980.- -.28

A
FIAT UNO
FORD FIESTA
OPEL CORSA

Radio
Radio
Radio

1150.- -.33

B OPEL KADETT
OPEL KADETT CARAVAN

Radio
Radio 1250.- -.38

C VW GOLF
FORD ESCORT

Radio
Radio 1490.- -.39

D OPEL ASCONA
FORD SIERRA

Radio
Radio 1570.- -.40

E FIAT RITMO <A>

TALBOT HORIZON <A>

FORD ORION <A>

Radio
Radio
Radio

1725.- -.42

F FORD GRANADA 2,3 <A>

OPEL REKORD 2,0 E <A>

Radio
Radio

2355.- -.60

G BMW 320i
ALFA GIULIETTA 1,8

Radio
Radio 2730.- -.75

H MERCEDES 280 SE (A)
Airconditioned «Diavia»

Radio 4230.- 1.05

1.2 VW BUS Radio 2390.- -.65

1.3 OPEL SENATOR 2,5 E <A> Radio 3150.- -.85

Es gibt viele gute Gründe, um wieder einmal für kurz oder lang die
Schweiz zu besuchen. Und wer dabei schnell undgünstig
vorankommen möchte, der wird die Vorzüge eines Tausendsassa von
A vis kaum missen können. Aber auch nicht wollen. Vor allem, wenn er
die Spezialangebote für Heimwehschweizer etwas genauer betrachtet.
Es lohnt sich, in einen Tausendsassa von A vis einzusteigen. Wenn Sie
Ihren Aufenthalt in der Schweiz jetztplanen, können Sie Ihr Auto
umgehend reservieren. Senden Sie uns den Reservationscoupon oder
telefonieren Sie einfach Ihrem nächsten Reisebüro oder dem Avis-
Reserva tionsbüro.

r-
Reservationscoupon
Name/Vorname

Strasse

Wohnort

Land

Mietstation

Datum

Rückgabestation

Datum

Automarke/Typ

Zahlungsart

Einsenden an:
AVISAutovermietung, Flughofstrasse61, CH-8152 Glattbrugg

AVIS Entschlossen,
tausendmal
mehr zu leisten.

Avis bevorzugt

Opel.
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